
Power Swabs - Power Swabs - .50 cal, 100 count

• Durable cotton swab construction with 7.5" flexible bamboo handle
• Disposable
• Fits lands and grooves better than a patch for maximum cleaning
• No mess cleaning
• Fast and easy to use

Attributes

Name: Power Swabs - .50 cal, 100 count
Manufacturer: TIPTON
Product no.: EU1001188
Mfr. No.: 1099928
Caliber: 50 Caliber
Delivery weight: 0.085kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 216mm
UPC: 661120417590
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Sicherheitshinweise für die Verwendung von Tipton
Power Swabs .50 cal, 100 Stück

Einführung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die Tipton Power Swabs .50 cal, 100 Stück. Diese Anleitung soll Ihnen
helfen, das Produkt sicher und effektiv zu verwenden. Bitte lesen Sie die folgenden Informationen sorgfältig durch,
um mögliche Risiken zu verstehen und zu vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt in einem sicheren und trockenen Bereich aufbewahrt wird.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt von Kindern und Haustieren fern.
Überprüfen Sie das Produkt vor der Verwendung auf Beschädigungen.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen über die EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die Power Swabs nicht, wenn Sie allergisch gegen Baumwolle oder Bambus sind.
Achten Sie darauf, die Swabs nicht in die Augen oder auf offene Wunden zu bringen.
Verwenden Sie die Swabs nicht bei übermäßiger Kraft, um Verletzungen zu vermeiden.
Entsorgen Sie die Swabs nach Gebrauch ordnungsgemäß, um eine versehentliche Verwendung zu
vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass Sie in einem gut beleuchteten Bereich arbeiten.
Halten Sie alle benötigten Materialien bereit, einschließlich der Power Swabs und eventuell benötigter
Reinigungsmittel.

Verwendung:

Nehmen Sie einen Power Swab aus der Verpackung.
Führen Sie den QTip vorsichtig in den Lauf oder das Feld ein, das gereinigt werden soll.
Bewegen Sie den Swab sanft hin und her, um Schmutz und Rückstände zu entfernen.
Verwenden Sie bei Bedarf einen neuen Swab, um maximale Reinigungseffizienz zu gewährleisten.

Nach der Verwendung:

Entsorgen Sie die gebrauchten Swabs in einem Müllbehälter.
Reinigen Sie den Arbeitsbereich, um Rückstände zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die Power Swabs nach Gebrauch im normalen Haushaltsmüll.
Werfen Sie die Swabs nicht in die Toilette oder in den Abfluss, um Verstopfungen zu vermeiden.
Achten Sie darauf, dass die Swabs außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zu Sicherheitsaspekten des Produkts wenden Sie sich bitte an den
Hersteller oder an die zuständige EUKontaktstelle für Produktsicherheit.

Vielen Dank, dass Sie die Sicherheitshinweise beachtet haben. Ihre Sicherheit ist uns wichtig!
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Tipton Power Swabs Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing Tipton Power Swabs .50 cal, 100 count. This guide provides important safety instructions to
ensure the safe use of this product. Please read and follow all instructions carefully to avoid any risks associated with
its use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only as intended.
Keep out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly check for any signs of damage or wear on the product.
Follow all disposal instructions to prevent environmental harm.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always handle the swabs with clean hands to avoid contamination.
Do not use the swabs if they show any signs of damage or degradation.
Use the swabs in a wellventilated area to avoid inhalation of any cleaning residues.
Avoid contact with eyes and skin. If contact occurs, rinse thoroughly with water.
Do not ingest any part of the product. If ingested, seek medical attention immediately.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure your workspace is clean and free of clutter.
Gather all necessary items, including the Tipton Power Swabs and any additional cleaning supplies you
may need.

Using the Swabs:

Take a Power Swab from the package.
Insert the swab into the firearm's barrel, ensuring it fits snugly into the lands and grooves.
Gently move the swab back and forth to clean the barrel. Avoid excessive force to prevent damage.
Dispose of the swab after use. Do not attempt to reuse it.

PostUse Care:

Clean your workspace after use to avoid any potential hazards.
Wash your hands thoroughly after handling the swabs.

Disposal Instructions
Dispose of used swabs in accordance with local waste disposal regulations.
Do not incinerate or compost the swabs as they may contain residues that could be harmful.
Ensure that the swabs are disposed of in a manner that prevents access by children or pets.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding product safety or to report unsafe products, please contact your local consumer safety
authority or visit the EU Safety Gate platform for updates on product recalls and safety alerts.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of Tipton Power Swabs. Thank you for
prioritizing safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto:
Tipton Power Swabs

Introducción
Gracias por elegir los Tipton Power Swabs .50 cal, 100 count. Este producto está diseñado para proporcionar una
limpieza efectiva y sin desorden para tus necesidades de mantenimiento de armas. Es importante seguir estas
instrucciones de seguridad para garantizar un uso seguro y eficaz.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de usar los hisopos de algodón solo para el propósito indicado.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños.
Verifica que el producto esté en buen estado antes de usarlo. No uses hisopos dañados o desgastados.
Si experimentas alguna reacción adversa al usar el producto, detén su uso y consulta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza los hisopos en un área bien ventilada.
No utilices los hisopos cerca de fuentes de ignición o en ambientes húmedos.
Evita el contacto con los ojos y la boca. Si ocurre contacto, enjuaga con agua abundante.
No uses los hisopos para limpiar partes electrónicas o componentes sensibles.
Si el hisopo se rompe durante el uso, asegúrate de retirar cualquier fragmento antes de continuar.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todos los materiales necesarios, incluyendo el Tipton Power Swabs y cualquier otro equipo de
limpieza que vayas a utilizar.

Uso de los Hisopos:

Toma un hisopo de algodón del empaque.
Inserta el hisopo en el área que deseas limpiar, asegurándote de que se ajuste a las estrías y surcos.
Realiza movimientos suaves para maximizar la limpieza.
Desecha el hisopo después de un solo uso.

Limpieza:

Limpia el área de trabajo después de usar los hisopos.
Asegúrate de que no queden residuos de algodón o productos de limpieza.

Instrucciones de Eliminación
Desecha los hisopos usados en la basura doméstica.
No los tires por el inodoro ni en desagües.
Asegúrate de seguir las regulaciones locales de eliminación de residuos si existen.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto, por favor contacta a tu punto de venta o al fabricante.
Asegúrate de tener a mano el número de lote y la fecha de compra para una asistencia más rápida.

Recuerda que la seguridad es una prioridad. Si tienes alguna duda sobre el uso de este producto, no dudes en
buscar más información o asesoramiento.
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Guide de Sécurité pour les Power Swabs Tipton .50
cal, 100 count

Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour les Power Swabs Tipton. Ce produit est conçu pour un nettoyage efficace
et sans désordre de vos équipements. Veuillez lire attentivement ce guide afin de garantir une utilisation sûre et
efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants.
Vérifiez régulièrement l'état des Power Swabs avant utilisation. Ne les utilisez pas s'ils sont endommagés.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez le fournisseur pour obtenir des conseils.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement les Power Swabs Tipton pour le nettoyage des armes à feu de calibre .50.
Ne pas utiliser les Power Swabs sur des surfaces non recommandées, car cela pourrait causer des
dommages.
Évitez tout contact avec les yeux et la bouche. Si le produit entre en contact avec ces zones, rincez
immédiatement à l'eau.
Conservez le produit dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant de commencer le nettoyage.
Rassemblez tous les outils nécessaires pour le nettoyage.

Utilisation des Power Swabs:

Retirez un Power Swab de l'emballage.
Insérez le manche en bambou flexible dans le canon de l'arme.
Effectuez un mouvement de vaetvient pour nettoyer les rayures et les rainures.
Jetez le Power Swab après utilisation. Ne le réutilisez pas.

Nettoyage:

Après avoir utilisé le Power Swab, vérifiez que toutes les résidus de nettoyage ont été enlevés.
Nettoyez votre espace de travail pour éviter tout accident.

Instructions de Mise au Rebut
Les Power Swabs Tipton sont jetables. Jetezles dans une poubelle appropriée après utilisation.
Ne jetez pas le produit dans les toilettes ou dans les égouts.
Suivez les réglementations locales concernant l'élimination des déchets.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter le point de contact de
l'UE approprié. Assurezvous de signaler tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.

En suivant ces directives, vous garantissez non seulement votre sécurité mais aussi celle des autres. Merci d'utiliser
les Power Swabs Tipton de manière responsable et sécurisée.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per Tipton Power
Swabs .50 cal, 100 count

Introduzione
Grazie per aver scelto Tipton Power Swabs. Questo prodotto è progettato per fornire una pulizia efficace e sicura per
le armi di calibro .50. È importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire
un'esperienza ottimale e sicura.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e lontano dalla portata dei bambini.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Segnala qualsiasi prodotto difettoso o pericoloso alle autorità competenti.
Rimani aggiornato su eventuali richiami di prodotto tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza i Power Swabs solo su superfici fredde e pulite.
Non utilizzare il prodotto se hai allergie ai materiali in cotone o bambù.
Non riutilizzare i Power Swabs; sono progettati per un uso singolo.
Evita di bagnare eccessivamente i Power Swabs durante l'uso per prevenire il rischio di danni.
Non lasciare i Power Swabs in luoghi umidi o esposti a temperature estreme.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione: Assicurati che l'arma sia scarica e in sicurezza prima di iniziare la pulizia.
Utilizzo:

Prendi un Power Swab dalla confezione.
Inserisci delicatamente il Power Swab nella parte da pulire dell'arma.
Muovi il Power Swab avanti e indietro per rimuovere sporco e residui.
Usa un nuovo Power Swab se necessario per aree particolarmente sporche.

Pulizia: Dopo l'uso, smaltisci il Power Swab usato in modo sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
I Power Swabs sono progettati per essere usa e getta.
Smaltisci i Power Swabs usati in un contenitore per rifiuti non riciclabili.
Non gettare i Power Swabs nel water o in altri sistemi di drenaggio.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande riguardanti la sicurezza del prodotto o per segnalare un prodotto difettoso, ti invitiamo a contattare il
tuo rivenditore locale o a visitare il sito web ufficiale di Tipton. Assicurati di avere a disposizione informazioni sul
prodotto, come il nome e il numero di lotto, per facilitare il supporto.

Seguendo queste istruzioni e linee guida, puoi garantire un uso sicuro e efficace dei Tipton Power Swabs. La tua
sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Tipton Power Swabs
.50 cal, 100 count

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Tipton Power Swabs. Ten produkt został zaprojektowany z myślą o zapewnieniu skutecznego
czyszczenia broni palnej w bezpieczny sposób. Proszę dokładnie zapoznać się z niniejszą instrukcją
bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci oraz osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń. Nie używaj uszkodzonych wacików.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim organom.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed rozpoczęciem czyszczenia.
Nie używaj wacików w miejscach, gdzie może być obecny materiał wybuchowy.
Używaj wacików wyłącznie do czyszczenia broni palnej o kalibrze .50.
Nie wdychaj pyłów ani resztek, które mogą powstać podczas czyszczenia.
Unikaj kontaktu z oczami i skórą. W przypadku wystąpienia podrażnienia, przestań używać produktu i
skonsultuj się z lekarzem.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że masz czyste i suche miejsce do pracy.
Zgromadź wszystkie niezbędne materiały, w tym Tipton Power Swabs i środki czyszczące, jeśli są
wymagane.

Czyszczenie:

Zdemontuj broń zgodnie z instrukcją producenta.
Włóż wacik do lufy broni.
Obracaj wacik, aby dokładnie oczyścić bruzdy i wypustki.
Po zakończeniu czyszczenia, usuń wacik i upewnij się, że lufa jest czysta.

Zakończenie:

Złóż broń zgodnie z instrukcją producenta.
Przechowuj pozostałe waciki w oryginalnym opakowaniu w suchym miejscu.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj zużyte waciki zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj wacików do ognia ani nie spalaj ich.
Upewnij się, że wszystkie odpady są przechowywane w sposób, który zapobiega dostępowi dzieci i zwierząt.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z lokalnym
przedstawicielem lub odwiedzenie strony internetowej producenta.

Dziękujemy za wybór Tipton Power Swabs. Prosimy o przestrzeganie powyższych wytycznych, aby zapewnić sobie i
innym bezpieczeństwo podczas użytkowania produktu.
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Tipton Power Swabs Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa Tipton Power Swabs tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä tuote on suunniteltu .50 kaliiperin aseiden
puhdistamiseen tehokkaasti ja turvallisesti. Lue tämä ohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi
turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleisohjeet turvallisuudesta
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille ja että lapset eivät pääse käsiksi siihen.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen, eli aseiden puhdistamiseen.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Jos huomaat vaurioita, älä käytä tuotetta.
Pidä tuote poissa kosteudesta ja äärimmäisistä lämpötiloista.
Säilytä tuote alkuperäisessä pakkauksessaan.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä aina suojakäsineitä puhdistaessasi aseita.
Varmista, että ase on täysin tyhjennetty ennen puhdistusta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai kulunut.
Vältä tuotteen käyttöä, jos sinulla on allergiaa puuvillalle tai muille materiaaleille.
Älä käytä tuotetta, jos se on liikaa likainen tai käytetty useita kertoja.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen.
Valitse sopiva puhdistustikku (Power Swab) ja varmista, että se on ehjä.

Puhdistaminen:

Aseta puhdistustikku aseen piippuun tai koloihin.
Puhdista varovasti liikuttamalla tikku ylös ja alas.
Vältä liiallista painamista, jotta et vahingoita aseen sisäisiä osia.

Käytön jälkeen:

Tarkista, että kaikki lika ja jäännökset on poistettu.
Hävitä käytetty puhdistustikku asianmukaisesti.

Hävittämisohjeet
Käytä paikallisia kierrätys ja jätehuoltomenettelyjä puhdistustikkujen hävittämiseen.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista verkkosivustolta
ajankohtaiset tiedot ja ohjeet.

Muista aina noudattaa turvallisuusohjeita ja varmistaa, että käytät tuotetta oikein. Turvallinen käyttö varmistaa, että
saat parhaan mahdollisen kokemuksen Tipton Power Swabs tuotteestasi.
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Säkerhetsinstruktioner för Tipton Power Swabs .50
cal, 100 count

Introduktion
Tack för att du har valt Tipton Power Swabs. Dessa engångs bomullspinnar är designade för att ge en effektiv och
kladdfri rengöring av dina vapen. För att säkerställa en säker och effektiv användning, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd endast produkten enligt avsedd användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte skadade produkter.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd produkten endast på vapen som är avstängda och ur bruk.
Undvik kontakt med ögon och hud. Vid kontakt, skölj med rikligt med vatten.
Använd produkten i ett välventilerat område för att undvika inandning av eventuella kemikalier.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för rengöring av vapen.

Instruktioner för installation och användning
Ta fram en Tipton Power Swab från förpackningen.
Kontrollera att bomullspinnen är hel och utan skador.
Placera bomullspinnen i den del av vapnet som behöver rengöras.
Rengör försiktigt med en fram och tillbaka rörelse.
Kassera bomullspinnen efter användning. Använd inte samma pinne för flera vapen.
För bästa resultat, använd en ny bomullspinne för varje rengöring.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera använda Power Swabs i en avfallskärl för hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering för att säkerställa korrekt bortskaffande.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren. Detaljer för kontakt finns på produktens
förpackning eller på tillverkarens webbplats.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro Tipton
Power Swabs .50 cal, 100 count

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Tipton Power Swabs .50 cal, 100 count. Tento produkt je navržen pro efektivní čištění
a údržbu vašich zařízení. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální výkon produktu, přečtěte si prosím
následující pokyny a bezpečnostní doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby produkt byl používán pouze k určenému účelu.
Skladujte mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím se ujistěte, že všechny komponenty jsou v dobrém stavu a nepoškozené.
Nepoužívejte produkt, pokud je poškozen nebo vykazuje známky opotřebení.
V případě jakýchkoli nehod nebo poranění okamžitě kontaktujte příslušné orgány.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Používejte pouze na chladných a suchých místech.
Vyhněte se kontaktu s otevřeným ohněm nebo vysokými teplotami.
Nejezte a nepoužívejte produkt v blízkosti potravin.
Ujistěte se, že při používání produktu je zajištěna dobrá ventilace.
Při použití dodržujte pokyny výrobce pro maximální efektivitu a bezpečnost.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Před použitím si umyjte ruce.
Zkontrolujte, zda je produkt nepoškozený.

Použití:

Vytáhněte jeden bavlněný tampon z obalu.
Ujistěte se, že je tampon suchý a čistý.
Vložte tampon do vyčištěného zařízení a jemně pohybujte tam a zpět.
Po použití zlikvidujte tampon v souladu s pokyny pro likvidaci.

Údržba:

Skladujte produkt na suchém a chladném místě.
Pravidelně kontrolujte obal na známky poškození.

Pokyny k likvidaci
Použité bavlněné tampony likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte použité tampony do vody nebo jiných tekutin.
Ujistěte se, že jsou všechny nebezpečné materiály správně zlikvidovány.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu, prosím, kontaktujte příslušný orgán nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, včetně čísla šarže a data nákupu.

Tento návod byl vypracován v souladu s nařízením EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR) a měl by být
dodržován pro zajištění vaší bezpečnosti a efektivity produktu. Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a správné použití
našich výrobků.


